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6. - LATIN COMPOSITION, A.

i Point ont tl-. distinction bctwcen : totu.s, cuzciîv orn.ii, universile, and write a full
note on the Ronman (3alendar. Declinie s~pe-i, cor, rus8, î'equieq.

*2. Give thi2 ruIes, with the'chief exceptions for the quantity of final syllables in : a,
e. e.q and i.Q. %V'rite the po tires correspouding to the following comparatives and superla-
tives - ftlîq,'îlic.r, eçeI>h»snqiior, peqjorc&, dIii.qinnc.. Give principal parts of ?)ateo,
ugeo, -suesco, fidlo, reor, falcor, paci*'or.

.1. Translate into Latin anry.fire of thc following : (1).The king having been driven ont
of his kingilom. fled to a camp. (2) Crnesar answvered that there conld be no0 friendship
betweeni imi and themi if tlîey stayed iii Ganii. (8) On lus aqkiing wlîoin they ealledl
brethren, they narned the Germuans. (4) Sourates said to bis slave, "I1 wouldl beat yon if 1
wvere not aiiry." <5) %ýVhcther Pouipey wishies to roake a stand, or to cross the sea, is
nnknown. (6) The general scnt tie legion wvhich is called the tenth to seize the hili. (7)
lie leads s0 base a life that no one beileves hlm.

4. Also any flue of the foilowing : (1) Wlien I ain onuthe citizens liope for peace.
(2) HP shouted londly that lie did not regard snch a inan ai & friend. (3) If you.obcy me,
vou will understand tlîat I have acted frorn kindniess. (4) 1 wvilI t91ake a short review of the
past titat the whùle rnay be more evident. (5) He wbio obeys modestly sceîns to be wortby
one dlay of rifing. (6) They gladly obeyed tic general's orders anci overtaking the rear-
guard ent it to, pieces. (7) 1 fear that %ve have lost the city ;it romnains to be seen Nvhethe.
we can retake it.

0. Also aiiy.five of the following: (1) 1)ido, qucen of Ciirthage, icft. her native ]and
hecan se lier litisbaîi<l liad been unurdered by lier brother. (2) hey sent amnbassadors to
the Voisci te ask ~beir dleînands were. (3) I have been a soldier ; with ine for leader,
there is nothing to fear. <4) Yon oughit to have given orders to the cavalry to approach
the city by niglit. (5) If there sbould ho any danger lie would in ztway. (6) Men caime
to ask, whlether the kingy -vas dead or flot. (7) Newvs -tvas brouglît tîat; sonie one hiad
escaped froin the camip.

The following tnay he taken ilistead of either question 3, 4 or 5.
(a) Translate into Eniglislb
Pluirimni) audlaciae ad perienla capessenda, pluuimîin consilàii inter ipsa pericula erat.

%Nullo labore aut côrpnis fatigari aut animus vinci Doterat. Coloris ac frigoris patiens, cibi
potiotnistqne temperans. Eqîiitnun pedituinque longe priinils erat; princeps in proeliuni
ibat. nlt.ints proelio excedebat. Hia% tantas viri virtîttes ingentia vitia a(cquabant,
inhumana crtidelitas, perfidia pIns qîîain Punica, nullus dleormn metts, nulla re.igio.

(b) Quote froin nîemnory a passage froin any of the Latin poeLa of îlot, less tîîan six Uines.

7.-CESAR, A.
t~Translate:

Cfflsar id auimiîm advertit, et copias suas iii proxiînîin eollein subdixit, equitatumqne,
qui sustineret hùstiîiin impetnm, mnisit. Ipse interiiîn in colle medio tripliceni aciei
instruxit legionnm quattnor veteranoruin ; sed in summo jngo duas legiones, quas in Ga'lià
citeriore proximie conscripserat, et omnia auxilia collocat: totuni montemn lîoninibns
complet, et interea sareinas iii unuin locun confert, et eumn ab his, qui in soperiore acie
constiterait-, muniri jubet.

2. Translate:
Eo pi)stquqnî CoSar pervenit, obsides, armna, servos, qui ad eos perfugissent. poposcit.

Duni ea conquiruntur et %conferuntur, miocte intermissâ, circiter bowinutni unillia, sex ejns
pagi, qui Verbigenius appellatur, sire tiînore perterriti, ne snpplicio aflicerentur, sive spe
salutis addneti, in tantâ multitudine dediticiorumn suain fugain aut occultari ant, orniino
igiiora9ri posse existimabant : itaque priîniû nocte e castris Helvetiorumn egý,ressi ad Rhenun
finesque Gerînanorutn contendemnm.t.

3. Translate:
Fajus roi irniltas afferunt causas ; nie, assidu&. consuetudie capti, itudin belli gerendi

agriculturft communtent; ;ne lû.tos fines parare stndeant, potentioresque humiliores posses-
sionibus expellant ; ne accuratins ad frigora atque restns vitandosSodificent ; ne flua oriatur
pectinhe cupiditas, qua ex re fc.ctiones dissensionesque nascuntur; ut animi oequitate plebeni
coutineant, quum suas quisque opes cuin potcntissiunis -equari videat.
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